
         No. 54 West 46th St.  
                                                                                               N.Y. Feb. 22nd 1886. 
My darling darling Harry, 

Today has been a holiday, but I have given my lessons just the same.  I have just come 
home from the Le B’s.  Lottie has gone back to Hackensack so as to be ready for school 
tomorrow.  She left about 4:30.  I rec’d your letter when I came home this morning.  I should 
think those old faculty meetings would be a terrible bore, and I dont wonder you get 
disgusted.  They act like a lot of children who are trying to decide what game they want to 
play. and They spend the most of the time fighting about what they shall play, instead of 
playing.  I often have to laugh at the boys who play around here.  They all get together after 
school to have a good time, and they waste so much time getting started, that they only have 
about five or ten minutes to play, and then it is time for their dinners, and really your faculty 
meetings seem about as absurd for, from all you say, they fool away the time just as foolishly 
as these boys, and at the end of these long meetings they are just about in the same place as 
when they began.  It is the stupidest thing, and I should think a man who knows enough to be 
President of a University would not allow anything so childish and idiotic, much less set the 
example himself.  Darling you write about our plans.  They are about as uncertain as ever, not 
quite as uncertain, for tho’ we haven’t any more idea we what will do, we know one thing that 
we will not do.  We will not be here after May 1st.  The house has been sold, so you see our 
little game didn’t work.  Well we dont feel badly about it for I dont believe we would have 
decided to stay here anyway.  Mamma is looking at houses all the time, when she isn’t looking 
for cooks, or trying to train them.  The one we had got last Wed[nesday]. left on Sat[urday].  
She turned out just as I tho’t she would.  We have a french cook now.   She hardly talks any 
English, and mamma is at least having a chance to brush up her french, for she has to give her 
orders in French.  She The cook dont seem to know much more about cooking, than she does 
about English, and mamma has to look after every thing, but the cook does the rough work, 
and mamma is going to try to train her in the way she should go.  I doubt very much if we’ll 
have her over a week.  We have the same upstairs girl, but she isn’t strong at all, and is afraid 
she will have to give up.  We like her very much, & she wants to stay.  She has had chills, and 
dont seem to be over them, and she says she is afraid she wont be able to stay.  Well you can 
see that mamma hasn’t had much chance to go house hunting.  I am really surprised to see her 
so comfortable about it, for she usually worries so, but she seems as cool and calm as can be 
over her plans, but she is as nervous as a witch over the servant nuisance.  I am perfectly 
delighted that she isn’t worrying about what she will do.  I dont think we can count on the 
Underwoods.  They have not found anything yet, but I really have almost no hope of them, 
tho’ Ada talks as tho’ they might be with us, but then she talks so one day and the next day 
they go house hunting, and it seems as tho’ they were determined to go to housekeeping.  But 
I have been glad that mamma has had something to delay her, for there is time enough left, 
and I dont want her to begin to worry so early, and as soon as she begins to make a business of 
looking, she’ll begin to worry, and I am so thankful to have the evil day delayed as long as 
possible.  I tell mamma that I wouldn’t make a move for a week or two, and during that time 
let the Underwoods decide, so that she’ll know whether she can count on them or not, but I 
tell her that she needn’t get her hopes up about them, for I think they will take a house.  The 
Paterson house is only a small cottage, and we couldn’t take any boarders there at all, and we 



dont consider that plan at all.  The house is not rented, and Uncle Ten Eyck says that mamma 
can have it rent free as long as she wants it.  His houses are usually kept in good order, and I 
suppose this one is.  It isn’t furnished.  I guess Uncle Ten Eyck tho’t that mamma would like to 
go there and have a place to put her furniture, but it would cost as much to move it out there 
and back, as it would to store it, and then it would cost mamma as much to run the place as it 
would to board, and if she gives up having boarders next summer she ought to be perfectly 
free to go about, and not have to have the care of anything.  She & Jule would be in Warwick 
awhile, (for Annie [Wisner] has made her promise to make her a long visit if she is free this 
summer) & I think she would board for while at Hartwick, and this would do her more good, 
and we dont think it would cost any more than to take Uncle Ten Eyck’s house, even tho’ she 
didn’t have to pay any rent.  It was very very kind and lovely in him to offer it, & he tho’t 
perhaps it would suit mamma better than to store her furniture, & perhaps be cheaper, & he 
tho’t she’d feel that she had a place to go to, and it might make her feel easier.  He told her 
that she must not worry, that every thing would come out right.  I think his letter did mamma 
lots of good, and it was lovely, and couldn’t help bracing her up.  Then she is very happy over 
two letters she has had from Uncle Theo.  He is doing splendidly, and his good fortune dont 
seem to be turning his head, as it usually does.  He is so happy over his good luck, & mamma 
has been quite braced by his letters.  She dont seem to like the idea of leaving the City, & she 
said the other day when we were talking about the country “the more I think of it the less I 
think of it.”  Of course we all roared, and she said “oh well you know what I mean.”  She likes 
N.Y. & dont want to leave it.  I think probably the Porters would go with her, and very likely the 
Perines would will be with her next winter.  They talk of coming East before long, and write as 
tho’ it was a settled thing.  Mrs. Perine writes about it in every letter and Mr. Perine has 
written about it too.  Mamma had a letter from him today.  He says “Fruit Vale has changed so 
much, you would feel far from being at home if you should come here.  Dont ever come back 
thinking you would find Fruit Vale.  Oh how much I wish we were in New York at 54 West 46th 
St.  You will see us there one of these days.”  Mrs. Perine writes the same way & talks as tho’ 
they might settle East, and says they would want to make their home with mamma.  She says 
she never wants to keep house again, and I think it is very likely they will come East next Fall.  
Mrs. P[erine]. advises mamma not to leave the City, and she wouldn’t be mean enough to 
advise mamma to stay on their acc’t, for she is very fond of mamma, & one of the best friends 
mamma has.  She really thinks N.Y. is the best place for her, and she says something which is 
very true.  Mamma never feels that she can go away from home, and she would have very 
little pleasure if she lived in the Country.  She enjoys the woods, & flowers, and so on in the 
country, but on the whole, she likes the City much better, and she has some chances for 
amusement here, and if she moved away from the City she would never have any good times 
going about, for she would never feel that she could come to N.Y. for pleasure.  Mamma is 
constantly making plans, and makes more than I can keep track of, and every thing is about the 
same as it has been all along except that we cant stay here.  That is the only settled thing, but I 
am so thankful she doesn’t worry.  Mrs. Perine says, “I am so glad to hear that you are so much 
better in health, and one thing you must learn.  You are not as young as you were a few years 
ago, & cant endure worry, and you must take things as easy as possible.”  She then goes on 
with her advice about the City, & then adds what I have already told you about, but I’ll give 
you her own words[,] “One thing I am quite certain of about.  You & Jule would never be quite 



satisfied outside of the City again.  You have become accustomed to the markets, & buying in 
the City.  It would be hard for you to do that elsewhere.  Another thing, the city affords you 
dear Emily a great deal of pleasure.  If you leave the City you will be deprived of it altogether.  
You must think of all sides before deciding __ & do think of Julia’s & your own pleasure.  I do 
not consider Effie in this for she will probably be elsewhere, and will have one to provide and 
care for her.  She must let me know about her wedding as soon as her plans are settled.  I want 
to know for a special reason.”  She says that their coming East is not certain.  They want to 
come if possible, & would want to be with mamma but that they cant tell about it yet & it 
wouldn’t be safe for mamma to count on them & make her plans accordingly.  I think they’ll 
come, but think Mrs. Perine isn’t sure, & doesn’t want mamma to let that influence her at all, 
and so she speaks of it in a more uncertain way than usual.  My darling I am so sorry that the 
girls are so bad about writing.  I dont understand it at all.  I have said something several times 
about how lonely it was for you, and how much good letters did you, and you were so 
interested in all that happened at home.  They seemed very sympathetic & said they knew it 
was hard for you and they made a point of writing often, said some one wrote every week.  
Well of course I couldn’t say any more.  I didn’t want to let them think you had been 
complaining of them, and was very careful, but only said that letters were all you lived on, and 
how dependent you were on them and how every thing interested you.  I hoped that it might 
make them write, tho’ I didn’t say it at all as tho’ you have been finding fault, or as tho’ I tho’t 
they were careless about it, but in talking about you I just said a little word about your lonely 
life there, & hoped it might make them feel how much you needed letters, but they said they 
knew it was hard, and they never failed to write once a week.  I hope you wrote at once and 
thanked Sue for the macaroons, for she said you were a good while about it last time, and she 
began to think you didn’t care much about them, and she tho’t she wouldn’t send any more, 
but that you finally wrote, and she had forgiven you, and was going to send you another box 
before long.  Now dont you ever tell that I told you this.  I didn’t intend to tell you but tho’t 
perhaps I had better do it after all.  I dont see why they dont write better letters to you, and I 
don’t see why they always say to me they write every week, or at least one of them writes so 
that you always hear from home every week.  Of course I cant say a word to this, without 
giving you away, and so the subject drops.  I am going to try and talk to your father about it 
next time I go up, and tell him how you long to hear from home, and how little you know 
about what is going on there, and tell him what you say about his letters, and ask him if he 
wont write to you oftener.  I’ll tell him he mustn’t say any thing about this, but that if he can in 
a quiet way improve matters in a qui it would make you very happy.  Now darling I’ll be very 
careful and wont make a mess of it, and I know we can trust your father to keep quiet, but if 
he knew how you prize his letters I am sure he would be very happy over it, and would be glad 
to write often.  Dont apologize for writing me about it.  I am glad you did, and wish you would 
always write me about everything that concerns you.  I dont see why you should keep it back.  
The girls seem to feel all right, & they talked about you a great deal, but why they neglect you 
so is more than I can understand.  I cant help feeling annoyed and provoked about it, and dont 
blame you for feeling as you do.  I think it is a shame for them to do so.  Darling I must stop.  I 
did notice the Ө on the envelope a week ago Sunday.  It was very odd that Jule should get that 
letter.  Well it didn’t make any difference, for the Ө was tight, and she didn’t lose it, and I got 
it, & enjoyed it.  Now my blessed boy Ө Ө Ө Ө Ө.   



Goodnight  Ө  Ө  Ө  Ө  Ө   
  With love, more than I can possibly measure 
                     from your own  

Effie. 
The 11 P.M. collection is a big scheme, tho’ I wont always be able to write so much. 

    


